St. Monica Catholic Church

501 North St.
Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net
Working Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday 9:00 am-5:00 pm & Wed. 9 am—7pm
Sat: 10am—2pm & Sun: 10am—3pm

For an emergency: Call the office and follow the instructions.

Mass Schedule

Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
7:15 pm (Spanish)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am
& 5 pm (English)
1:00 & 7:00 pm (Spanish)
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)

Saturday: 9 am Holy Rosary
Mass at 9:30 am (Bilingual/bilingiie)

HOLY HOUR: Thursday 7 pm

1st FRIDAY MASS: 8:15 am English
7:00 pm Spanish
PERPETUAL ADORATION
In the Chapel ~ Hours for adoration:
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm

Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm,
Please come by the office to get your entry code.

CONFESSIONS:
WEDNESDAY 5:30 PM
& SATURDAY 3:30 PM

Pastor: Fr. Thumma Prathap

Email: pastor(@saintmonicaconverse.net
Parochial Vicar:

Fr. Artemio Ortiz— Romo
Email: fr.ortiz1958@saintmonicaconverse.net

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL

Principal: Mrs. Karmen Chavez

Early Childhood-8th Grade
210-658-6701 E-mail: office@saintmonica.net

Registration now open for the 2023/2024 School Year / Ya esta abierta la inscripcion para el Afio 2023/2024




3rd Sunday of Easter / 3° Domingo de Pascua

MINISTRIES
ACTS: Giselle Zamago
ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays &

Saturdays from 9 a.m. till Noon
BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.
Contact: Janet Swanson

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet Tues.

6 - 7:30pm & Wed. 9 to 11am in the Parish Hall contact Lupita
Ruiz

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every
2nd & 4th Sat. at 10am & the following Mon. at 6pm contact
Christine Warren

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita
Moreno to join any of these ministries.

FAMILY OF THE ROSARY Graciela Morgan
GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall,
Joe Luera

HEALING HEART: Elsa Lopez

HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Bernardo Castellano &
Lyle Pearce Beginning Wednesday October 4th at 7:45pm in
the Parish Hall

HOMEBOUND: Barbara Ward
WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m.
Steve Steele, Grand Knight

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez

SPANISH BIBLE STUDY: Meet every Monday 7:00 p.m. in
the parish hall: Omar Garnica

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at
parish hall: Rafael & Betzy Torres

POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Gabby
Olivares
VOCATIONS: Elvia Armenta
Contact the parish office for more information on
any of the above ministries.

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Linda Duncan, Maria J., Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega,
Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Lucy Barajas, Tim Knotts,
Lisa Lee, Douglas, Bob Andrews, Tyler Acosta, Jo-Ann Case, Diane Thatcher, Joanne & Sebastian, Brenda, Jennifer

Sanchez,

COMMITTEES

Pastoral Council President:  Timo Zepeda
Finance Council President: Sandra Lyssy
Building Board President: Tony Canez

CHOIR DIRECTORS

Music Coordinator: Jorge Castellanos
Gil Lugo, Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am
Bill Staggs, 9:15 a.m.,
Michelle Hernandez, 11 a.m..,
Jorge Castellanos, Spanish 1p.m.
Lilli Soto, 5 pm. or Bill Staggs 5 pm
Ernesto Diaz, 7pm Sunday or Lupita Gonzalez 7pm Sunday
To join the choir, call the director of the Mass you attend.

SACRAMENTS

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an
appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English
& 4th Saturday of the month in Spanish. Please contact the
parish office to register.

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is
required. Contact Deacon David at the parish office.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for more information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for
First Communion and Confirmation Grades K— High School.
Email: RE@saintmonicaconverse.net 210-658-3816
EDGE: JD Flores & Karina Gonzales

We are here to Pray for you
Estamos aqui para orar por usted

In our prayers let us ask the Lord for health
for our sisters and brothers who are ill:

En nuestras oraciones pidamos al Seiior por la salud
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Pl&a-s&

pray for
the sick

Jose Martinez, John Cortez, Andrew, Velma Duran, Manuel M., Jan Beland, Dolores Vaquera & family, Sara Chase, Navarro,

Kenia Aguilar, Ruddy Ballesteros DeLeon, Debbie Garcia, Armando Aguero, Preston Trinkle, Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel
Cantu, Barbara Garza, Evan Pesek, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Catarina Garza, Felix Davila, Ernesto Sosa, Connie Martinez,
Robert, Adam Thomas, Melissa, Michael Burgos, Ruben Pacheco, Rose, Christine, Pawlick family, Rhonda Hogan, Barbara Rials,
Trini & Jackie Cantt, Jason Silk, Emilio Fernandez, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Martha Gonzalez, Janet Hillson,

prayer"éLr
C A

Pablo Martmez Lucy Zamora, Ariel & Clara Casiano, Donny Krueger, Donelia Jimenez, Jeannie & Paul, Maria Ramos, Will Clouse,

. Roland Guerra, Ignacio Urabazo, Mary Kirby, Becky Cortez, Francis, Michael & MaryLou Thompson, Maria Luisa
Nieto, Carolyn Silk, Justin Silk, Olga B., Judy Gutierrez Kahn, Alfredo Covarrubias & family, Sergio Martinez Ortiz,
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Blanca, Margie Moncada, Sean Koonhow,

Having a Mass said for a specific prayer

intention is a wonderful way to glorify God.

You may request a Mass to be said for a living i
or deceased person, or for a particular

intention. Mass intentions provide

opportunities for prayerful remembrance of
anniversaries and birthdays, and additional prayers for a
deceased loved one. A donation of $10 is requested.

Ofrecer una Misa para una intencion especifica de

REQUEST  yracion es una manera maravillosa de glorificar a
A Dios. Usted puede solicitar una misa para una persona
Mass

viva o fallecida, o para una intencion particular. Las

INTENTION  jntenciones de Misa brindan oportunidades para el

recuerdo en oracion de aniversarios y cumpleafios, y

oraciones adicionales por un ser querido fallecido. Se solicita
una donacion de $10 cuando se pide una intencion.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

April 14, 2024

MASS SCHEDULE:
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily
Masses are live-streamed on Facebook.
HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
domingo son transmitido en vivo en Facebook.
THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, April 15th

Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Artemio
Tuesday/Martes, April 16th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, April 17th
Mass/Misa (English) 8:15 a.m. Fr. Thumma

Confessions /Confesiones  5:30 p.m.

Thursday/Jueves, April 18th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Holy Hour / Hora Santa  7:00 p.m. Fr. Artemio
Friday/Viernes, April 19th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Artemio
Saturday/Sabado, April 20th
Rosary/Rosario 9:00 a.m.
Mass/Misa (Bilingual) 9:30 a.m. Fr. Artemio
Confessions/Confesiones  3:30 p.m.
Mass/Misa 5:30 p.m. Fr. Thumma
Mass/Misa 7:15 p.m. Fr. Thumma

4th Sunday of Easter
4’ Domingo de Pascua
Sunday/Domingo, April 21st

Masses in a.m.
Misas de la mafiana

7:30 a.m. Fr. Thumma
9:15 a.m. Fr. Thumma
11:00 a.m. Fr. Artemio

1 p.m. (Espanol) Fr. Artemio
5 p.m. (English) Fr. Artemio
7 p.m. (Espanol) Fr. Artemio

Masses in p.m.
Misas de la tarde

THIS WEEK’S MASS INTENTIONS

4/15 8:15 a.m. (SI) Lupita Ruiz
+ Belen De Leon
4/16  8:15 a.m. (B) Fr. Dennis Aréchiga
(B) Marie Margaret Pierre Louis Bastien
(SI) Juan Antonio & Felipa Montoya
T Roberto Sanchez
1 Andrea Trevino
T Holy Souls in Purgatory
8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners
T Adelina Villasana

8:15 a.m. { St. Monica Parishioners

8:15 p.m. (SI) Debbie Gutierrez
1 Holy Souls in Purgatory

9:30 a.m. T Saul Guevara Luna
5:30 p.m. (A) Tom & Carol Milton
T Scott Case
1 Deceased members of Hammersley Family
7:15 p.m. 1 Familia Nino Mejia
7:30 a.m. (SI) Tanya Payton & Family
1 Quint Payton
+ Raquel Montes
9:15 a.m. (B) Carolyn Silk
(SI) Mary R. Agnew
(SI) Familia Cortez Antillon
1 Daniel Serna Jr.
T Ruth Monter
T Andrew Monter

11:00 a.m. T Irma Kotanan

1 Armando Gallardo
1 Peter Gallardo

1:00 p.m. (B) John Gutierrez
1 Daniel Kenneth Hernandez
+ Maria Ramos y Familia
1 Alicia Triana

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
1 Angie Hernandez
1 Andrea Trevino

7:00 p.m. T Michelle Oscina Gonzalez
1 Elsa Castafieda Regafion

Mon

Tue

Wed  4/17

Thurs
Fri.

4/18
4/19

Sat.  4/20

Sun. 4/21

COLLECTIONS

April 7th $ 15,879.00
Online collection $ 3,914.00
Collection for St. Vincent de Paul Society $ 3,753.71

Online Collection for St. Monica School $ 195.00
Online Collection for St. Vincent de Paul $ 384.00

April 21st Second Collection
Assumption Seminary

We appreciate your faithfulness in tithing during these
difficult times.
Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos dificiles

On behalf of Fr. Thumma and Fr. Artemio, we would like to thank
all those who purchased an Easter Lily to help beautify the Lord’s
Altar for Easter. Remember that they are perennial plants, so you
can plant them in your yard and they will come back up every year
for you to enjoy their beauty. If you purchased a lily you may
pick it up Tuesday, April 16th and no later than Friday, April 19th.
Thank you for your generosity.

De parte de Padre Thumma y Padre Artemio, nos gustaria ~ 7; ~
agradecer a todos los que compraron un lirio de Pascua ;
para ayudar a embellecer el Altar del Sefior para la Pas-

cua. Recuerde que son plantas perennes, por lo que puede
plantarlas en su jardin y volveran a brotar cada afio para que disfru-
te de su belleza. Si compro un lirio, puede recogerlo el Martes, 16
de Abril y a mas tardar el Viernes, 19 de Abril.

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation
class in order to baptize a child. English class will be held
the first Saturday of the month and Spanish class on the
second Saturday of the month.
Please call the office to sign up.

Bl

JNecesita la clase de preparacion bautismal?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparacion
para el bautizo de su nifio. La clase de inglés se llevara a
cabo el primer sdbado del mes y la clase de espaiiol el
segundo sabado del mes.

Por favor llame a la oficina para inscribirse.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



3rd Sunday of Easter / 3° Domingo de Pascua

St. Monica Catholic School
Dragon Tales

Registration now open for the
2024/2025 School Year
For more information call 210-658-6701
A faith filled education is a wonderful gift
to give your child a gift that no one can
ever take it away from them.

Ya esta abierta la inscripcion para el Fee

Ao 2024/2025 Returning Students New Students
Para mas informacion llame al $350 per Student §500 per Student
210-658-6701 (Registration Fee is Non-Refundable)

16 10 Month —— 11 Month
Una educacion llena de fe es un regalo rchid | 8595.00 | [1canad | $540.91
maravilloso para darle a su hijo un regalo 2 Children $1,130.50 | | 2 Children $1,027.73
que nadie podra quitarle. Children $1,666.00) |3 Children $1,514.55
10% sibling discount reflected in rates above

2024-2025 ANNUAL TUITION $5,950

. j L — Before School Care AIAL Sports Catholic Life
HOPE or e e Paitiinatice Fes Raffle Tickets
Family must sell $160
(5th-8th Grade)
FUTURE After School: 100% of proceeds

$100/first sport
EMPOWERING CATHOLIC EDUCATION

$250/Mo 15t Child | o0 cach adaitional || benefit the school

$200/Mo 2nd Child
Graduation Fee (8th) Instrument Rental Fee

Drop-in Rate $15/Hr] $175 $100/year
5% Military Discount Academy for Children (2-3yrs)
Tuition Assistance Kinder- 8th Frogstreet Curriculum

WWwW.hopeforthefuture.org Four Core Collaborative
Curriculum

>

© (2106586701 Q)

b- ] SESSION 1
' ! JUNE 03-
JULY 02

4+ Hours: 7AM-5:30PM
SESSION 2 e Open to the Public

JULY 08-
AUG | Jessie Traxler
' @ Summer Fun Coordinator
jtraxleresaintmonica.net

CATHOLIC SCHOOLS

— ARCHDIOCESE OF SAN ANTONIO —

515 North Street
Converse Tx 78109

FEES AND INFO:

e Registration Fee $60 per child
* $650 per Session per child

ACTIVITES:

e Swimming
* Field Trips
e 2 Sessions: June and July o Cheer Lessons

Fine Arts
and More!

&, (210)658-6701
o 515 North St., Converse, TX 78109

GRADE

REGISTRATION IS Now OPEN

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 4



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 Agril 14, 2024

“Pastor’s Voice”
“ The Call to Witness: Witnesses of Repentance and
Forgiveness in our families”

Dearest St. Monica Family,

In the Gospel of Luke (24:46-48), we are reminded of the
profound mission entrusted to us by our Lord Jesus Christ.
He foretells his own suffering and resurrection, emphasizing
the fulfillment of Scripture and the promise of salvation.
Jesus declares that repentance for the forgiveness of sins will
be preached in his name to all nations, starting from
Jerusalem.

As families and couples, we are called to be witnesses of
these transformative truths in our everyday lives. Just as the
disciples were commissioned to spread the message of
repentance and forgiveness, so too are we called to share the
love and mercy of Christ within our families and
communities.

In the intimate bonds of family life, we have the opportunity
to embody the message of repentance and forgiveness. By
cultivating a spirit of humility and reconciliation, we create
spaces where forgiveness can flourish and healing can occur.
Through acts of kindness, understanding, and forgiveness,
we bear witness to the transformative power of Christ's love
in our midst.

Let us remember that our homes are not only places of love
and joy but also sanctuaries of grace and mercy. As we
journey through the Easter season, may we embrace our role
as witnesses of Christ's saving grace, spreading the message
of repentance and forgiveness to all whom we encounter.

May God bless our families and couples with the strength
and courage to be faithful witnesses of his love and mercy.
May God bless you all and God bless America.

Yours Truly,

Fr. Thumma Prathap
Date: April 13th & 14th, 2024

“Voz del Pastor’
“El Llamado a Dar Testimonio: Testigos del
Arrepentimiento y el Perdon en nuestras familias"

Queridisima familia de Santa Ménica,

En el Evangelio de Lucas (24:46-48), se nos recuerda la
profunda mision confiada a nosotros por nuestro Sefior
Jesucristo. El predice su propio sufrimiento y resurreccion,
enfatizando el cumplimiento de las Escrituras y la promesa
de salvacion. Jesus declara que se predicarda el
arrepentimiento para el perdon de los pecados en su nombre
a todas las naciones, comenzando desde Jerusalén.

Como familias y parejas, estamos llamados a ser testigos de
estas verdades transformadoras en nuestra vida cotidiana. Asi
como los discipulos fueron comisionados para difundir el
mensaje de arrepentimiento y perddn, también nosotros
estamos llamados a compartir el amor y la misericordia de
Cristo dentro de nuestras familias y comunidades.

En los lazos intimos de la vida familiar, tenemos la
oportunidad de encarnar el mensaje de arrepentimiento y
perdon. Cultivando un espiritu de humildad y reconciliacion,
creamos espacios donde el perdon puede florecer y la
curacion puede ocurrir. A través de actos de amabilidad,
comprension 'y perdon, somos testigos del poder
transformador del amor de Cristo en medio de nosotros.
Recordemos que nuestros hogares no son solo lugares de
amor y alegria, sino también santuarios de gracia y
misericordia. Mientras viajamos a través de la temporada de
Pascua, que abracemos nuestro papel como testigos de la
gracia salvadora de Cristo, difundiendo el mensaje de
arrepentimiento y perdén a todos aquellos con quienes nos
encontramos.

Que Dios bendiga a nuestras familias y parejas con la fuerza
y el coraje para ser fieles testigos de su amor y misericordia.
Que Dios los bendiga a todos y bendiga a América.

Atentamente,

Padre Thumma Prathap
Fecha: 13 y 14 de Abril de 2024

Invitation to Rectory Blessing

You are cordially invited to
The Celebration of the New Rectory Blessing
of St. Monica Parish
Date: April 29th Time: 6:00 PM
Blessing by: Archbishop Gustavo Garcia Siller, M. Sp. S.,
Archbishop of San Antonio
Location: Legion Drive, Converse
Mass: at 6.30pm
Dinner: Parish Hall at 7.45 PM

We are delighted to welcome all s e S
St. Monica parlshloners and St. Monica School
community to this joyous occasion as we bless our new
rectory and come together as a community.

We look forward to celebrating with you!

Warm regards,
The Pastoral & Finance Councils, Building Board, the

Deacons and the Staff, Fr. Artemio Ortiz Romo &
Fr. Thumma Prathap

Invitacion a la Bendicién de la Rectoria

Esta cordialmente invitado a La Celebracion de la Bendi-
cion de la Nueva Rectoria de la Parroquia de Santa Mdnica.

Fecha: 29 de Abril Hora: 6:00 PM

Bendicion por: Arzobispo Gustave Garcia Siller, M.Sp. S.,

Arzobispo de San Antonio
Lugar: Legion Drive, Converse
Misa: a las 6:30pm
Cena: Salon Parroquial a las 7.45 PM
Estamos encantados de dar la
bienvenida a todos los feligreses de
Santa Ménica y a la comunidad escolar de Santa Moénica
a esta alegre ocasion mientras bendecimos nuestra nueva
rectoria y nos unimos como comunidad.

;Esperamos celebrarlo con usted!

Un cordial saludo,
Los Consejos Pastoral y de Finanzas, la Junta de

Construccion, los Didconos y el personal, Padre Artemio
Ortiz Romo y Padre Thumma Prathap

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



3rd Sunday of Easter / 3° Domingo de Pascua

MARK YOUR CALENDAR!

| ANOTE EN SUS CALENDARIOS!!

And join us for music, food and fun
for the entire family during our 8th
annual parish festival on Sunday,
April 21st, 2024 10am—o6pm. Please
also consider participating in any of

-:a‘%& e g

HE BBTE §0| Y acompafienos por musica, comida y
Y nnnl 2, 2?24

diversion para toda la familia durante
nuestro 8° festival anual de la parroquia
el Domingo 21 de Abril, 2024 de 10am-
6pm. Por favor considere en participar
en cualquiera de las maneras siguientes:

SAINT MOMICA

the following specific ways:

- Become a Sponsor: make a monetary gift, as an
individual or as a business, to cover the costs of the tent, the
band, the DJ, the permits, and anything we need to prepare
for the event. Your support will be acknowledged during the
festival, and we will be glad to display a sign announcing
your business. For information call Bertha Castellanos (210)
862-5549 or Ludy Kent (210)862-4547.

- Become a Vendor: For $30 you can rent a 12'x 12
space to sell almost any type of merchandise, except food.
Registration forms and more details are available online

at: https://saintmonicaconverse.net/st-monica-festival-
vendor-registration. Contact Maria Garcia (210)264-4040 or
Nancy Zepeda (210) 410-7648 for questions.

- Donate to the Silent Auction: We are accepting new
and gently used items like artwork, jewelry, collectibles,
sports memorabilia, gift cards, bottles of wine, or any other
items that can be auctioned alone or bundled with others.
Drop off days and times:
Every Wednesday night,
April 3rd thru April 17th, at the
parish office 5 pm - 7 pm;

Before and after the weekend Masses of
April 13 & 14, in the church foyer

On Saturday April 13th, 10am—2pm : parish office

Please email events@saintmonicaconverse.net for
any other questions. All proceeds benefit the future parking
lot in the back field next the Statlons of the Cross. We look
forward to celebrating - N :
together as a faith
community!

New Purpose -
PERFORMING AT 10:45 AM

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

- Sea un Patrocinador: haciendo un regalo monetario, como
individuo o como un negocio, para ayudar a cubrir el costo de la
carpa, la banda, el DJ, los permisos y todo lo que se necesita
para preparar este evento. Su apoyo serd reconocido durante el
festival, y con gusto pondremos un cartelon anunciando su
negocio. Para informacion llame a Bertha Castellanos (210)862-
5549 o a Ludy Kent (210)862-4547.

--Sea un vendedor: Por $30 puede rentar un espacio de
12x12 para vender casi cualquier tipo de mercancia, con la
excepcion de comida. Formas para registrarse y mas detalles
estan disponibles en linea en: https://saintmonicaconverse.net/st-
monica-festival-vendor-registration. Puede contactar a Maria
Garcia (210) 264-4040 o Nancy Zepeda (210) 410-7648 con
cualquier pregunta.

- Done a la Subasta Silenciosa: estamos aceptando
articulos nuevos y usados en buen estado, como piezas de arte,
joyeria, articulos de coleccion, de deportes, tarjetas de regalo,
botellas de vino, o cualquier otro articulo que pueda ser
subastado solo o junto con otros.
Dias y horario para dejar estos articulos:
Cada Miércoles por la noche, 3 de Abril hasta 17 de Abril,
en la oficina de la parroquia de 5-7 pm;
Antes y después de las Misas los fines de semana
Abril 13 y 14, en el vestibulo de la iglesia;
El Sdabado 13 de Abril, 10 am—2pm
En la oficina parroquial

Por favor mande un correo a
events@saintmonicaconverse.net con cualquier pregunta.
Todas las ganancias de el festival beneficiaran a nuestra

Come and join in all fun and fellowship!

Ven y unete a toda la diversion y el compairerismo.

‘;, \'“\

“ Auctlﬂ‘ﬂ R ';'t

I parroquia y nuestra escuela. Esperamos verlos ahi, para

~ celebrar juntos como una comunidad de fe!!

Cactus Country

Performing at
12- 2 pm

tt'l!&,,@'ﬂ,
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 April 14, 2024

“llluminate Your Home with the Light of Christ: Free
Raffle for Pascual Candles!"

St. Monica's is thrilled to offer a unique
opportunity to bring the light of Christ into your
home! We are raffling off 3 used beautiful
Paschal candles, each a cherished part of our
Easter Vigil Mass, Easter season celebrations,
and past baptisms.

These candles symbolize the light of Christ's
resurrection, and now you have the chance to win one
and continue its legacy of faith within your
family.
Join the Raffle for free on Sunday, April 21st
at our Parish Festival!

“llumine Su Hogar con la Luz de Cristo: Rifa Gratis
para Velas Pascuales!”

Santa Ménica se complace en ofrecer una
oportunidad de llevar la luz de Cristo a su

hogar! Vamos a rifar 3 preciosas velas pascuales
usadas; cada una de ellas, una parte apreciada

. Il de nuestra Misa de la Vigilia Pascual, las

' o i f celebraciones de la temporada de Pascua y los
bautismos anteriores.

Estas velas simbolizan la luz de la resurreccién de
Cristo y ahora tiene la oportunidad de ganarse una y
continuar su legado de fe dentro de tu familia.
Unase al sorteo gratis el Domingo, 21 de Abril
en nuestro Festival Parroquial!

Here are the details: Aqui estdn los detalles:

e Free to enter! e Boletos de rifa son gratis!

e Multiple entries are welcome, but only one e Varias entradas son bienvenidas, pero solo un
win per family. ganador por familia.

e Winners are announced at the Festival! You eLos ganadores se anunciaran en el Festival!
need not be present to win the raffle at the No es necesario estar presente para ganar la rifa
festival. en el festival.

Don't miss this opportunity to bring a cherished symbol | No se pierda esta oportunidad de llevar a su hogar un

of Christ's enduring light and a piece of St. Monica's preciado simbolo de la luz perdurable de Cristo y un

history into your home. We look forward to seeing you | pedazo de la historia de Santa Ménica. j Esperamos
at the festival! verlos a todos en el festival!

Enter to Win: Participe para Ganar:

¢ Place your entries in the designated box e Coloque sus entradas en la caja designada que se
located in the foyer. encuentra en el vestibulo de la Iglesia.

e Alternatively, drop them off at the church office |® Alternativamente, déjelos en la oficina de la Iglesia,
maximum by April 20th, 2024, before 2:00 pm. |los mas tardar, el 20 de Abril, 2024 antes de las 2pm.

Sez- Enter to Win Participe para Ganar
One of the three Pascual Candle Uno de tres Velas Pascuales
Name: Nombre:
Phone # Teléfono #
Email Correo Electroénico:
Do NOT heed to be present to win NO es necesario estar presente para ganar

We are excited to announce that St. Monica’s Youth Group plan || Nos complace anunciar que el Grupo de Jovenes de Santa Monica
to attend Steubenville Lonestar in Irving, TX (DFW) estan planeando asistir a Steubenville Lonestar en Irving,
the weekend of June 21-23, 2024! Life Teen, in TX (DFW) el fin de semana del 21 al 23 de Junio de 2024!

1
1/,
collaboration with Franciscan University of E “Life Teen”, en colaboracion con la Universidad

Steubenville, puts on these wonderful conferences o { Franciscana de Steubenville, organiza estas maravillosas
each year around the country for over 50,000 teens 1 STEUBENVILLE conferencias cada afio en todo el pais para mas de 50,000
with dynamic speakers, small groups, times of praise adolescentes con oradores dindmicos, grupos pequenios,

momentos de alabanza y adoracion, reconciliacion, y
mucho mas!

El costo es $500 por persona. Esto incluye inscripcion a la
conferencia, comidas, hotel y transporte. Hay becas limitadas
disponibles completando una solicitud que se enviara a mas tardar
el 1o de Mayo. Favor de mandar un correo electrénico a:
re@saintmonicaconverse.net para mas informacion.

and worship, reconciliation, adoration, and so much more!

The Cost is $500 per person. This includes conference
registration, meals, hotel, and transportation. Limited
scholarships are available by completing an application to be
submitted no later than May 1st. Please email:
re@saintmonicaconverse.net for more information.

All high school students are invited to attend, incoming Todos los estudiantes de secundaria estan invitados a asistir, desde
freshman through just graduated seniors, as well as parent los estudiantes entrantes del primer afio hasta los recién graduados
chaperones with proper credentials. del ultimo afio, asi como los padres acompafiantes con credenciales
The deadline to register is May 10, 2024. adecuadas.
Please join us for an Informational Meeting on La fecha limite para registrarse es el 10 de Mayo de 2024.
Monday, April 15 at 6:30pm in Acompaiienos para una reunion informativa el Lunes, 15 de
room 101 in the Mollicone Building. Abril a las 6:30pm en salon 101 del edificio Mollicone.

7 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




3rd Sunday of Easter / 3° Domingo de Pascua

Invitation
"What shall I return to the f.nr'dr_ﬂ‘r all fis ﬁnurdv\' to
me! I will fift up the cup of salvatton and call upon
the name of the Lord." Psalm 116:12-13

‘With deepest gratitude,

I acknowledge the untiring support of
my beloved” Sr. Gnana Sundari Thumma,
whose 45 years of service to Christ
have touched countless lives,

Dear
With a heartfelt gratitude to God Almighty for #is
countless blessings and the unwavering guidance of
the Blessed Virgin Mary,
I am delighted to invite you to celebrate the
25" anniversary of my Ordination
to the Priesthood.

Please join me in the solemn ‘Eucharistic

With Sincere Gratitude to:
Archbishop Gustavo Garcia Siller, M. Sp. S.,
Bishop Gali Bali, Bishop Ch. Bhagyaiah,
Bishop Mike Boulette, Bishop Gary Janak,
Rev. Eric Ritter, Rev. Martin Leopold,

Rev. Jeff Pehl, OLPH (Selma),

Our Lady of Grace, St. Peter, Prince of the
Apostles & St. Monica Parishioners, Parents,
Family, Friends and to all who have
enriched my ministry and supported

Celebration in the presence of
His Grace Most Reverend
Gustavo Garcia Siller, M.Sp.S.,
Archbishop of San_Antonio.
on Monday, Aprif 29, 2024 at 6:30 PM
Location: St. Monica Catholic Church; 501 North

Street; Converse, Texas - 78109
Reception: Parish Hall
Your presence on this momentous occasion

would be a Ef!r.'n.\'fh.‘lj‘l;f!f, adding joy and
significance to this milestone.

me in bringing faith and hope

With cordal appreciation, to ﬂfﬁt’f&

Yours Truly

Fr. Thumma Prathap

Invitacion
“c0ué devolveré al Seiior por toda su dadiva para mi?

Alzaré la copa de la salvacion e invocaré el nombre
del Sefior”. Salmo 116:12-13

Queridos feligreses de Santa Monica:
Con una sincera gratitud a Dios Todopoderoso por
sus innumerables bendiciones y la guia inquebranta-
ble de la Santisima Virgen Maria, me complace invi-
tarlos a celebrar el
. 25° Aniversario de mi Ordenacion Sacerdotal.
Unanse a mi en la solemne Celebracion Eucaristica
en presencia de Su Gracia
el Reverendo Gustavo Garcia Siller, M.Sp.S.,
Arzobispo de San Antonio, el Lunes 29 de Abril de
2024 a las 6:30pm en la Iglesia Catolica de Santa
Monica; 501 North St., Converse, TX 78109

Recepcion en el Salon Parroquial.
Su presencia en esta ocasion trascendental seria un
regalo preciado, afiadiendo alegria y significado a
este hito. Con cordial aprecio,
Atentamente suyo,
Padre Thumma Prathap

Con la mas profunda gratitud,

Reconozco el apoyo incansable de mi amada
Sr. Gnana Sundari Thumma, cuyos 45 afios
de servicio a cristo han tocado innumerables
vidas.

Con sincera gratitud al:
Arzobispo Gustavo Garcia Siller, M.Sp.S.,
Obispo Gali Bali, Obispo Ch. Bhagyaiah,
Obispo Mike Boulette, Obispo Gary Janak,
Rev. Eric Ritter, Rev. Martin Leopold,
Rev. Jeff Pehl, OLPH (Selma), Iglesia de
Nuestra Sefiora de Gracia, Iglesia de San
Pedro, Iglesia del Principe de los Apostoles y
nuestros Feligreses de Santa Monica,
Padres, Familiares, Amistades y a todos que
han enriquecido mi ministerio y me han
apoyado para llevar fe y esperanza a los
demas.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 8
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

Deadline to Register is ™%
Saturday, April 20, 2024 4

s
Join Fr. Thumma & Deacon David on a 10 day i
Marian Shrine Pilgrimage. In July from the 8th to the
17th We will visit Lisbon, Santarem/Fatima, Santiago de
Compostela, San Sebastian de Garabandal,
Burgos/Lourdes & Paris. Flyers are located in the back of
the church and in the office.
Fee Includes: Round Trip airfare, First-class hotels,
Breakfast, lunch & dinner, Sightseeing / admissions fees,
per itinerary, Transfers, per itinerary,
Professional tour guide
Fee Excludes: Gratuities (tips), Travel insurance (optional but
recommended), Passport, travel visa, border crossing fees, if
any, Personal items (phone calls, room service, etc.)

Visit: holytravel.com/rid652211 for more details.

Have question? 346-538-5655 Mon.-Fri.
9am-5pm CST
Feel free to call the office for more information.

HS?LY

(2224 @0

April 14, 2024

Ultimo dia para
registrarse es el Sabado,
20 de Abril, 2024

* Unase a Padre Thumma y Didcono David en una
peregrinacion de 10 dias al Santuario Mariano en Julio, del 8
al 17. Visitaremos Lisboa, Santarem/Fatima, Santiago de
Compostela, San Sebastian de Garabandal, Burgos/Lourdes
y Paris. Los volantes se encuentran en la parte trasera de la
iglesia y en la oficina.

Costo Incluye: Pasaje aéreo completo, Hoteles de primera
clase, desayuno, almuerzo y cena, Tarifas de entrada, segun
itinerario, traslados, segln itinerario, Guia turistico
profesional
Tarifas Excluidas: Propinas, Seguro de viaje (opcional pero
recomendado), Costo de pasaporte, visa o cruces fronterizos, si
lo hubiese, Articulos personales (llamados telefonicas, servicio a la
habitacion, etc.) Visite: holytravel.com/rid652211 para mas
informacion Tiene preguntas? 346-538-5655 Lunes-Viernes
9am-5pm CST
No dude en llamar a la oficina para obtener mas

HS?LY

4/0«4/&

World Day of Prayer For Vocations
shall be observed on

Sunday April 21, 2024.

The purpose of this day is to publicly fulfill
the Lord’s instruction to: “Pray to the Lord
of the harvest to send laborers into his har-
vest” (Mt 9:38; Lk 10:2). Please pray that young men and
women hear and respond generously to the Lord’s call
to the priesthood, Diaconate, Religious Lie, Societies of
Apostolic live or Secular institutes.

Community Clean Up is on Saturday, April 20th
from 8 a.m. to 11 a.m.
(unless in the containers fill up sooner)

in the parking lot of St Monica on the school side.

You must be a resident of the incorporated city limits of wr=

Converse to participate in the event. How can you tell if

you are resident of incorporated Converse? That's

easy... all residents of incorporated Converse pays the

City of Converse for garbage services. So, if you CLEANUPS

receive a trash/garbage bill from the City of Converse then you

can participate in the event. You will need to bring you current
garbage/bill (not CPS bill) and a government issued ID with the
address matching the Converse garbage bill to be able to drop off
your junk.

ACCEPTABLE ITEMS: Furniture, Mattresses, Washers/
Dryers, Sinks/Toilets, Refrigerators (No CFCs), Water
Heaters (Drained), BBQ Grills (No Fuel Tanks), Carpeting
cut into four foot (4’) bundles.

PROHIBITED ITEMS: Items generated by a contractor of
business, Batteries & Electronics, Concrete, Brick, Asphalt and
Roofing Material, Construction debris, Gasoline, oil & filters,
Paint or stain products, Tires and vehicle parts, Appliances

containing Freon

%
OF PRAYER

“Qecallons

5024
COMMUNITY

Dia Mundial de Oraciones por las Vocaciones
se celebrara el

Domingo 21 de Abril, 2024
El proposito de este dia es cumplir publicamente
la instruccion del Sefior a: “Rogad al Sefior de la
cosecha para enviar obreros a su mies”. (Mt 9:38;
LK 10:2). Por favor, oren para que los hombres y muje-
res jovenes escuchen y respondan generosamente a la
llamada del Sefior al Sacerdocio, al Diaconado, a la Vida
Religiosa, a las Sociedades de vida Apostolica o a los
institutos Seculares.

ORLD DAY

Limpieza de la Comunidad es el Sabado, 20 de Abril

de 8am a 11am. (a menos que en los contenedores se llenen antes)
en el estacionamiento de Santa Monica, al lado de la escuela.
Debe ser residente de los limites de la ciudad incorporada de
— Converse para participar en el evento. Como puede
3 saber si es residente de Converse incorporado? Es
j facil... todos los residentes de Converse 1ncorp0rada
k pagan a la ciudad de Converse por los servicios de
basura. Por lo tanto, si recibe una factura de basura de
la cmdad de Converse, puede participar en el evento. Debe traer su
factura de basura/factura actual (no la factura de CPS) y una
identificacion emitida por el gobierno con la direccion que coincida
con la factura de basura de Converse para poder dejar su basura.
OBJETOS ACEPTABLES: Muebles, colchones, lavadoras,
secadoras, fregaderos/inodoros, refrigeradores (no CFCs)
calentones de agua (con el agua drenada), asadores (no tanques
de gas), alfombras cortadas en pedazos de 4 pies
OBJETOS PROHIBIDOS: Articulos generados por un
contratista de negocio, Baterias, Electronicos, Concreto, Ladrillos,
Asfalto, Material para techos, Escombros de construccion,
Gasolina, Aceite y Filtros, Productos para Pintar y Tefir, Llantas y
Partes de Carros, y Aparatos que contienen fredn.

St. Monica, pray for us.

Santa Monica. ruega por nosotros.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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- r210.945.8821

@ THE UPS STORE| 902 Kitty Hawk Rd.
Universal City

Kevin & Lisa Palmer
Owners & Parishioners

Pro-Life
sacfl.org
Catholic Tv SA

grnonline.com
89.7FM or ENTN

MARY KAY"
Sandse StV @

Independent
Beauty Consultant

marykay.com/sbell2

Call: 210-666-8453
Text: 210-887-0793

24-01-16-F1 2300(1/24)

PLUMBING

Contractors

10% off for
Parishioners uit ad

www.KofC-9681.org

START YOUR WEEKEND
Serving oFf meHm
. St. Monica 57- MONICA Cor
- since 1987 MEN'S MINISTRY

Proyer - Formation- Froternity
Meets the Ind & 4 Sorwrdays
of the month from & — 7:30 AM
Mollicone Building, Room 105

ALL MEN ARE WELCOME®

New Construction * Camera Inspections
Commercial & Residential  Sewer & Drain Service
Water Heaters » Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush
210-658-7100

www.ss-plumbing.com

When you're rooted in faith, your choices matter. Choose
life insurance that honors your Catholic principles.

- Life Insurance

- Disability Income Protection

- IRA, Roth, 401K, & TSP Rollover

GABE KENNEDY, ric, rrc

LIC #TX-2475316

726-223-1957

info@stewardship.team

TSBPE Lic #M36596

INVERSION — S & P 500

i(uieres una inversion segura para ti futuro y

www.puenteand Sons.com

San Antonio - Northeast
14315 Judson Road = 210-653-6536

garantizada por el Gobierno?

Enviame un texto:
L. Gomez

(713) 894-7767

3520 S.F

l}..

San Antonio - South

Out of Area: 888-533-5331
“Family Owned & Operated”

lores » 210-533-5300 Fully ac

7)) CaTHOLIC HIGH SCHOOL

college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX
www.johnpaul2chs.org

CaTtHOLIC ORDER OF FORLsTERs
Home Office: 355 Shuman Blvd., Naperville, IL 60563

CIMARRON
GILSON

‘m’ ATTORNEY AT LAW

“With a focus on Catholic Estate planning!”

21025666700

wwanCountyLawyer com

OLPH 94
Notre Dame 07

Tuesday — Thursday 10am — 1pm
(210) 658-8791

B |
St. JonnN PauL 11

credited Archdiocesan Roman Catholic

- 830-643-0802

EST.

CONVERSE, TEXAS

North East

AIR CONDITIONING, HEATING & PLUMBING

210-658-0111

HVAC Lic. #TACLA29726E - Kyle Brickei MPL #41724

[————
St. Monica’s is the place for your kids.

We educate the whole child:
25#1&%

intellectual, emotional,
]l]PnuuHS'
X

physical, and spiritual.
Come see us!

We are still enrolling for the
2023-2024 school year grades
PreK3 - 8th as well as our two

year old academy.

Santa Monica es el lugar para sus hijos.

Educamos al nifio en su totalidad:
intelectual, emocional, fisica y espiritual.
iVen a vernos!

Todavia estamos inscribiéndose para los
grados Pre K 3 - 8° del afo escolar
2023-2024, asi como para nuestra
academia para nifios de dos afos.

210.658.6701

In Loving Memory of
GUADALUPE F. CHAGOYA
(12-27-21)
“We will hold you in our hearts until
we see you again in Heaven”

From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez
and Grandkids Thomas & Marisa

ﬁ’ﬁ%@

i,

sLLCBean[,,g

Services, Inc
Ed & Lilli Soto

Window Cleaning, Pressure Washing,
Construction Cleaning & Office Cleaning

The Cleaning Company That Cares!
edlillisoto@gvec.net 210.241.7769

ADVERTISE
HERE

Promote your Business
AND Support your Parish.
Julian Cook ~ 512-351-6481
jcook@diocesan.com
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Funerals & Cremations -
Proudly serving our eommunity for over 40 years.

210.658.7037 l'.cglo.nialu niversal.com
[ r ]
7

Y Carmelita & Jose Ill, (f‘
3 8. Fa*‘mlv

DR. JAMES F ANDERS ON
Therapeutic Optometrist
Tricare « VSP
Eye MED
Most Insurances Accepted

210-653-LOOK (5665)

Universas Crry, TX

9067 F.M. 718
Converse, Tx 78109
(210)-659-6601

Eddie Homan
mail@atozrentals.net

5981 US Hwy 87T E
San Antonio, Tx 78222
(210)-648-6650

Zack Palermo
atozrentals78@gmail.com

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

2921 Par Booker Ro., Ste. 112

¥

Converse ncc:ss

TELEVISIO

HOLISTIC

MENTAL WELLNESS, PLLC

Telehealth Mental Services for all ages
Accepting New Patients Located Anywhere in Texas

ks F}l@ Call or schedule online for your psychiatric
evaluation and medication management

210.965.2787
www.hmwcare.com

Serving our Customers & ("01“‘““““‘ since 1913)

Past.

Present. / ‘ HERTZ
Future. BANK &
Your Bank For Life. TrusT

6 Locations to serve you.
(210) 845.7400 | ScherizBank.com

Watch...
“The Choices We Face”
on Converse Access
elevision/ 5t. Monica
Video Library.

on YouTube D

Subscriptions are FREE!

S50 OFF
ANY REPAIR

$500 OFF
SYSTEM
REPLACEMENT

Jocelyn Jingwa
DNP, PMHNP-BC (Parishioner)

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

210-651-0808
Kevin T. TEMPLEMAN, DVM
Euzasern C. TEMPLEMAN, DVM
19121 FM 2252, Garoen Ripce

m
M& L

ROOFING, INC.

« Licensed

« Reasonable

« References

« Free Estimates

A

Catholic Daughters of the Americas #2489

Monthly Meeting the 3rd Saturday of Each Month
www.saintmonicaconverse.net |

Roofing
Done
Right

Since 1979
Residential Reroofing Specialist
Joe Mika
210-659-6664

406 5. Seguin

i1 @ @@NVERSE

Converse, TX 78109
www.conversetx.net
mayorsua rez@conversetx.net

AL SUAREZ
Mayor 0. 210.658.5356
Cell: 210.204.0557

Fax: 210.659.0964

CompLETE LANDScAPING DEesiGn & PLANTING

Commercial & Residential

Licensed & Insurance

GROUND KEEPING « GUTTER CLEANING
TREETRIMMING « PRESSURE WASHING

210.372.2261

210.636.7312
| &% AmericanBank

The best plans

One call to arrange everything!

¥ MeadowLawn 5611E.Houston

..;'ﬂ'-\Fumd Home - Crematory - Cemetery AN ANntonio, TX 78220

210-661-3991 | Meadowlawn.net

© 2024 DIOCESAN

Partner with St. Monica
Catholic Church and
American Bank’s
Covenant Program and
watch your
organization’s deposits
make a difference.

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC
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3rd Sunday of Easter / 3° Domingo de Pascua

ﬁ St Monica Catholic Church

501 North St., Converse, Texas 78109
Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Mass Schedule Email: parish@saintmonicaconverse.net
Saturday Vigil: 5:30 pm (English) Working Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday
7:15 pm (Spanish) 9:00 am-5:00 pm
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English) Wed. 9 am—7pm
1:00 & 7:00 pm (Spanish) Sat: 10am—2pm & Sun: 10am—3pm
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) For an emergency: Call the office and follow

Saturday: 9 am Holy Rosary the instructions.

Mass at 9:30 am (Bilingual/bilingiie) PARISH STAFF
. Deacon: Sean Dooley
HOLY HOUR: Thursday 7 pm Deacon: Rafael Lopez-Negroni
1st FRIDAY MASS: 8:15am English Deacon: Jose Joel Castellanos
& 7:00 pm Spanish Deacon: David Espinoza
PERPETUAL ADORATION Administrative Assistant: Delia Medrano-Finch ext. 240

Administrative Assistant: Martha Gonzalez ext. 240
Bookkeeper: Christine Pacheco ext. 235

Email: bookkeeper@saintmonicaconverse.net
Dir. of Religious Ed. Toni Espinoza ext. 243

Email: RE@saintmonicaconverse.net

In the Chapel ~ Hours for adoration:
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm,
Please come by the office to get your entry code.

CONFESSIONS: Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext. 237
WEDNESDAY 5:30 PM Email: liturgy@saintmonicaconverse.net
. RCIA Coordinator: Timo Zepeda
& SATURDAY 3:30 PM Email: RCIA@saintmonicaconverse.net
. Housekeeper Limbania Reyes
St. Vincent de Paul: (210) 658-8791 P ! Y
. _ | Groundskeeper Gilbert LaFuente
B t t Tues—Thurs. s - :
y appaitment £ ues urs Custodian Maria Elena Avalos

10 a.m. to 1 p.m. 7

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL

Principal: Mrs. Karmen Chavez

Early Childhood-8th Grade
210-658-6701
E-mail: office@saintmonica.net
Registration now open for the 2024/2025 School Year / Ya esta abierta la inscripcion para el Aiio 2024/2025

The Archbishop's Appeal for Ministries Qe lling L it in Hrrist La Campaiia del Arzobispo para los Ministerios
is an annual campaign supporting more than ., | o w pemmaemen €S UNA campaiia anual que apoya a mas de 30 ministerios

30 shared ministries that advance the mission e el compartidos que promueven la mision de la Iglesia

;i e g 7
of the Catholic Church in our area. The ';;1 B i W Catolica en nuestra area. La Apelacion del Arzobispo
Archbishop Appeal happens every year i * #’ﬂi & ocurre todos los anos porque la necesidad permanece

because the need remains each year, it’s not a one and done . We cado ano, no es una sola vez. Todavia tenemos que proveer para los
still need to provide for children in crisis, young mothers who are || nifios en crisis, las madres jovenes que no tienen hogar, y ara que el
homeless, and for the Assumption Seminary to ensure we have the || Seminario de la Asuncion se asegure de que tengamos los

deacons and priests we need in order to have Mass. The theme this || Diaconos y Sacerdotes que necesitamos para tener Misa. El tema
year is Walking United in Christ. Our goal this year is de este ano es Caminando Unidos en Cristo. Nuestra meta este ano es
$57,000. If each family donates just $60 for the year, we can pass || de $57,000. Si cada familia dona solo $60 por ano, podemos pasar
our goal. To break it down that would be $5 a month, which is nuestra meta. Para desglosarlo, serian $5 al mes, que es

about what it costs for cup of coffee from Starbucks. Please aproximadamente lo que cuesta una taza de café de Starbucks. Por
consider a donation so that Walking United in Christ, we can favor, considere realizar un donativo, de manera que Caminando
consistently care for those who rely upon the Archdiocese and our || Unidos en Cristo, podamos cuidar constantemente de aquellos que
programs for life and faith sustaining support. Please dependen de la Arquididcesis y de nuestros programas para

visit archsa.org/archbishops-appeal to give today! Have questions? || sustentar la vida y la fe. jVisite archsa.org/archbishops-appeal para
Please call (210) 734-1910 donar hoy! ;Tiene preguntas? Por favor llame al (210) 734-1910.
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